
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 6PM  

1PM & 7:30PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 

Holy Days / Días Santos 
8AM, 11:30AM (School), 6:30PM,  

8PM (Spanish/Español) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

17TH SUNDAY IN ORDINARY TIME          JULY 28TH, 2019 
17º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO                             28 DE JULIO, 2019 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 
 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

(Bilingual/Bilingüe): 
7PM to 9PM 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 
 

SVDP/Outreach Services 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

St. Lucy Parish School 
  (408) 871-8023 

www.stlucyschool.org 

ADORATION 
ADORACIÓN 

Thursday / Jueves 
9AM to 6PM 

This coming weekend, August 3rd and 4th, we will welcome to 
the parish Fr. Michael Suh. Fr. Michael is from Cameroon in 
Africa and he is here to talk with us on our Mission Co-Op 
weekend. The Mission Co-Op is an initiative in our Diocese and 
throughout the United States where we are asked to support 
our brothers and sisters around the world. This year we have 
been asked to help support the Catholic University of Cameroon. Like the 
Catholic University of America in Washington D.C., the Catholic University 
of Cameroon is a “missionary enterprise belonging to the Catholic Church 
for evangelization and to provide for the common good of human society.” 
 

The Catholic University of Cameroon was founded and became fully oper-
ational in October 2011. To role the any national Catholic University, 
whether in the United States or Cameroon, is to help educate both laity 
and religious in the teachings of the Catholic Church but also prepare 
them for positions within society at large as beacons of light in the world. 
In establishing a university the Catholic Church in Cameroon is seeking to 
allow all members of their country access to a superior education without 
the cost and other obstacles associated by being sent out of country for 
their university learning. (Continued on page 5...)  

Este próximo fin de semana, el 3 y 4 de agosto, daremos 
la bienvenida ala Padre Michael Suh. El Padre Michael es 
de Camerún en África y está aquí para hablar con noso-
tros en nuestro fin de semana de Mission Co-Op. El Mis-
sion Co-Op es una iniciativa en nuestra Diócesis y en todo 
Estados Unidos, donde se nos pide que apoyemos a nuestros hermanos y 
hermanas de todo el mundo. Este año se nos ha pedido que ayudemos a 
apoyar a la Universidad Católica de Camerún. Al igual que la Universidad 
Católica de América en Washington DC, la Universidad Católica de Came-
rún es una "empresa misionera que pertenece a la Iglesia Católica para la 
evangelización y para el bien común de la sociedad humana". 
 

La Universidad Católica de Camerún se fundó y comenzó a funcionar en 
octubre del 2011. El papel de cualquier Universidad Católica nacional, ya 
sea en los Estados Unidos o en Camerún, es ayudar a educar a los laicos 
y a los religiosos en las enseñanzas de la Iglesia Católica, pero también 
prepararlos para posiciones dentro de la sociedad en general como faros 
de luz en el mundo. Al establecer una universidad, la Iglesia Católica en 
Camerún está buscando permitir que todos los miembros de su país acce-
dan a una educación superior sin el costo y otros obstáculos asociados al 
ser enviados fuera del país para su aprendizaje universitario.(Continúa en 
la página 5...)  



 

 

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Thursday / Lunes a Jueves 

9AM - 6PM 
Friday / Viernes   9AM - 5PM 

Sunday / Domingo  10AM - 1PM 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: 10AM -11:45AM  Mon - Fri 

Horario de Oficina: 10 AM-11:45AM   
Lunes a Viernes 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  mark.arnzen@dsj.org  
 

Rev. Steve Kim 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, steve.kim@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, Antonio.ojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, andrew.brown@dsj.org 

 

Monica Echevers 
Director of Children’s Faith Formation /  

Directora de Formación de Fe para Niños   
(408) 378-2464  x 102, monica.echevers@dsj.org 

 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, patty.osorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 

Sandy Hart 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464  x 110, sandy.hart@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, maricela.gallarate@dsj.org 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 
Yvonne Franco 

(408) 378-2464  x 114, yvonne.franco@dsj.org 
Kathryn McLaughlin - Gomez 

(408) 378-2464  x 104,  
kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 2 

For Faith Formation Information, please contact: 
Kathryn McLaughlin - Gomez 

408-378-2464 x 104 
kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 

 

Tuesday from 10 am to 6 pm 
Thursday from 10 am to 6 pm 

 
 
 
 
 

Para información de Catecismo, 
comuníquese con  

Kathryn McLaughlin - Gomez 
408-378-2464 x 104 

kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 
 
 

Martes de 10 am a 6 pm 
Jueves de 10 am a 6 pm 

 

WWW.FORMED.ORG 
A Special Gift for You and Your Family 

 

St. Lucy Parish Access Code: 9FH34Z 

WWW.FORMED.ORG 
Películas, lecturas, y más en español.  

Código para la  
Parroquia de Santa Lucia: 9FH34Z 



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
July 29 - August 4 

29 de Julio - 4 de Agosto  

 

Eighteenth Sunday in Ordinary Time 
 

Decimoctavo Domingo del  
Tiempo Ordinario 

 
 

1st Reading/1ª lectura:   
Ecclesiastes/Eclesiastés 1:2; 2:21-23 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm/Salmo 90:3-6, 12-14, 17 

2nd Reading/2ª lectura:  
Colossians/Colosenses 3:1-5, 9-11 

Gospel/Evangelio:  
Luke/Lucas 12:13-21 

AUGUST 4TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 4 DE AGOSTO 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes: Ex 32:15-24, 30-34; Ps 106:19-23 or/o  
Ps 34:2-11; Jn 11:19-27 or Lk/Lc 10:38-42 

Tuesday/Martes: Ex 33:7-11; 34:5b-9, 28; Ps 103:6-11;  
Mt 13:36-43 

Wednesday/Miércoles:  Ex 34:29-35; Ps 99:5-7, 9; Mt 13:44-
46 

Thursday/Jueves:  Ex 40:16-21, 34-38; Ps 84:3-6a, 8, 11;  
Mt 13:47-53 

Friday/Viernes:  Lv 23:1, 4-11, 15-16, 27, 34b-37;  
Ps 81:3-6, 10-11ab; Mt 13:54-58 

Saturday/Sábado: Lv 25:1, 8-17; Ps 67:2-3, 5, 7-8; Mt 14:1-12 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM      
   7:30 PM 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

Mission Co-op Priest 
Mission Co-op Priest 
Mission Co-op Priest 
Mission Co-op Priest 
Fr. Steve Kim 
Mission Coop Priest 
Fr. Steve Kim 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

 Ernest Paul Ruffo            Aurea Bodino 

The offertory collection for July 21st $13,868.   
La colecta para el 21 de Julio fue de $13,868.   

 

The second collection scheduled for next weekend is for Religious Education.  
La segunda colecta para el próximo domingo será para la Educación Religiosa. 

Monday/Lunes 8AM Albert Williams + 

Tuesday/Martes 8AM People of the Parish 

Wednesday/
Miércoles  

8AM People of the Parish 

Thursday/Jueves 8AM Marge Christian + 

Friday/Viernes 8AM 
 
7:30PM 

People of the Parish 
 
People of the Parish 

Saturday/Sábado 8AM 
 
 
5:15PM 

People of the Parish 
 
 
June Brunetti + 
Frank Sordello + 
 

Sunday/Domingo 7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
 
1PM 
 
 
 
6PM 
 
7:30PM 

Ann Furtado + 
 
People of the Parish 
 
Brenda Matnisch + 
Theron Baynard + 
 
Paulino Medoza + 
Maria de los Angeles Cerpas 
         Mendoza + 
 
Steven Leet + 
 
People of the Parish 



 

 

Schedule of Events / Calendario de Eventos 
 
 

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit www.stlucy-campbell.org 
 

Este calendario está sujeto a cambios. Para encontrar la versión actualizada de este calendario, visite 
www.stlucy-campbell.org 

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday 
Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes Sábado Domingo 

       

7/29/2019 7/30/2019 7/31/2019 8/1/2019 8/2/2019 8/3/2019 8/4/2019 
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Saturday August 3, 2019 at 9am, 919 Del Mar Ave, #2 San Jose CA 
 
Sunday August 11, 2019 
 
Sunday August 25, 2019 

Misa de Barrio 
 
Hot Dog Sale 
 
Pancake Breakfast 

MARK YOUR CALENDAR 

Grupo de Oración 
Choir Practice                 
7PM Church 

11AM Choir               
Practice                  

7PM Church 

"Los Adolecentes   
de Santa Lucia" 
Choir Practice                    

6PM Lally 

Adoration               
9AM Church 

Funeral               
3PM Church 

SVDP/Outreach 
Backpack Storage   

& Distribution          
8AM PAC-C 

SVDP/Outreach 
Backpack Storage   

& Distribution          
8AM PAC-C 

RICA Leader              
Preparation                 

7:30PM PAC-A 
  Novena with Rosary                  

6PM Church 
Benediction              

5:45PM Church 
LifeTeen Summer 

Games                 
3PM PAC 

SVDP/Outreach 
Backpack Assembly          

9AM PAC 

"With One Voice" 
Choir Practice            
4PM Church 

      
7:30PM Mass Lector 

Practice              
7PM Church 

Bilingual                
Confessions           
7PM Church 

Baptisms (English)                   
9:15AM Church   

      Legion de Maria               
7PM PAC-B 

Misa de Sanación        
7:30PM Church 

Baptisms (Spanish)                   
10:15AM Church   

      
7:30PM Spanish 

Mass Choir Practice                 
7:30PM Lally 

Despertar Juvenil 
Meeting                     

7:30PM Lally 

Bilingual                
Confessions           

3:30PM Church 
  

          
5:15PM Mass Choir 

Practice            
4:30PM Church 

  

 



 

 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

El Padre Michael Suh compartirá con nosotros su experiencia en la Universidad Católica de Camerún y cómo 
ha impactado el crecimiento y la fortaleza de la fe católica en su país. En Santa Lucia tenemos una conexión 
íntima con el país de Camerún, ya que recibimos a miembros de su comunidad cada mes para la celebración 
de la Misa y, en varias coacciones, han celebrado eventos culturales en nuestros salones. 
 

Nuestra elección de ayudar a las personas de Camerún, tanto en grande como en pequeño, es nuestro lla-
mado a compartir la bendición de nuestro tesoro con amor generoso. Al ayudar a fortalecer la fe católica en 
todo el mundo, ayudamos a difundir las buenas nuevas de Jesucristo y, por lo tanto, la paz y la justicia que 
es la experiencia vivida por sus discípulos. 
 

Hay sobres en las puertas de la iglesia que puede llevar a casa para preparar su donación o puede recoger 
uno la próxima semana. También puede ir al botón PayBee en el sitio web de la parroquia y escoger el botón 
de donación para Camerún. 
 

Gracias de nuevo, de antemano por la cálida bienvenida que le extenderemos al Padre Michael y su genero-
sidad para la Universidad Católica de Camerún. 
 

Que Dios los bendiga, el Padre Mark 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

Fr. Michael Suh will be sharing with us his experience at the Catholic University of Cameroon and how it has 
impacted the growth and strength of the Catholic faith in his country. We at St. Lucy have an intimate connec-
tion with the country of Cameroon as we host members of their community each month at our parish where 
they celebrate Mass and have many cultural celebrations. 
 

Our choosing to help in both large and small ways the people of Cameroon is our call to share the blessing of 
our treasure with generous love. In helping to strengthen the Catholic faith around the world we help spread 
the good news of Jesus Christ and thus the peace and justice that is the lived experience of his disciples. 
 

There are envelopes at the doors of the church for you to take home to prepare your donation or pick one up 
next week or you can go to the PayBee button on the parish website and donate to the Cameroon donation 
button. 
 

Thank you again, in advance for the warm welcome we will extend to Fr. Michael and the generosity to the 
Catholic University of Cameroon. 
 

God Bless, Fr. Mark 
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SAVE THE DATE 
 

Saturday, September 7, 2019 
 

St. Lucy Parish Picnic 
John D Morgan Park, Campbell, CA 

Volunteers Wanted 
Contact Ana Mampusti at (408) 655-0150 or natural_touch@ymail.com,  

and Titus Raceles at (408) 835-0855 or titusrr577@yahoo.com 
More details to follow 

 
 

RESERVE LA FECHA 
 

Sábado 7 de septiembre de 2019 
 

Picnic Parroquial de Santa Lucía 
Parque John D Morgan, Campbell, CA 

Se buscan voluntarios 
Comuníquese con Ana Mampusti al (408) 655-0150 o natural_touch@ymail.com,  

y Titus Raceles al (408) 835-0855 o titusrr577@yahoo.com 
Más detalles próximamente 



 

 

RICA: Rito de Iniciación Cristiana para Adultos 
¿Eres un adulto que le hace falta los  

Sacramentos de Iniciación  
(Bautismo, Comunión y/o Confirmación)? 

Inscripciones continuamente abiertas:  
Lunes: 7:00 pm a 9:00 pm. Salón PAC 

Para más información; comuníquese con: Antonio Ojeda, (408)378-2464 Ext. 107, aojeda@dsj.org 
Tenemos cuidado de niños/as. 

Formación de Fe para Adultos 

Open registrations! 
Faith Formation  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

We offer the following programs: 

 PRESCHOOL & KINDERGARTEN: in English 

 GRADES 1-6: in English and Spanish 

 MIDDLE SCHOOL: in English 

 HIGH SCHOOL CONFIRMATION: in English 

 RCIA: in English and Spanish 

 Classes begin in September 
 

Register your children on time in the parish office 
on Tuesdays and Thursdays from 2pm - 6pm. 

¡Inscripciones Abiertas! 
Formación de la Fe 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Ofrecemos los siguientes programas : 

 PRE-ESCOLAR Y KINDER: en Inglés  

 GRADOS DEL 1-6: en Inglés y Español  

 MIDDLE SCHOOL: en Inglés 

 CONFIRMACION PARA HIGH SCHOOL: en Inglés 

 RICA: en Inglés y Español  

 Las clases empiezan en septiembre 
 

Inscriba a sus niños con tiempo en la oficina  
parroquial los Martes y Jueves de 2pm a 6pm 

Adult Faith Formation 
On-Going Catholic Adult Formation opportunities: 
 

RCIA: Preparation for Adults looking to join the Catholic Church through full Initiation and receiving Bap-
tism, Eucharist and Confirmation. 

Marriage Preparation for Engaged Couples/civilly Married: Marriage preparation for newly engaged 
couples and those looking to "convalidate" their civil marriages are welcome to attend our quarterly mar-
riage preparation sessions and retreat.  

 "Catholic Netflix"- www.formed.org: St Lucy has a FREE parish subscription for ALL PARISHIONERS 
who want to grow their faith through an online media platform. Our parish subscription code is 9FH34Z. 
We encourage you to register. The Formed.org app is now available on Android and Apple devices.  

Parent Faith Formation: Bi-monthly meetings for parents of children paired with our Faith Formation pro-
gram. This year we are studying Bishop Barron's Catholicism Series.  

Bible Studies: Throughout the year we offer series of Bible Studies on various topics on Monday eve-
nings or Tuesday mornings.  
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Children’s Faith Formation / Formación de Fe para Niños 

 
 
 

 

“Family Spiritual Fitness” 
Summer Challenge  

Come to Church and Celebrate Mass 
during Summer! 

           
 
 
 

 

 
 
 
 
 

During the summer, we invite the kids and 
their families to stay active in your 
faith by participating either Saturday 
or Sunday Masses (at St. Lucy or any 
other Catholic Parish).  Please pick up 
a form at the exists of the Church.   
After attending each Weekend Mass 
as family, please have the priest sign 
the form.  Also, please answer the re-
flection questions on a separate piece of pa-
per every time you come to mass.   At the 
end of summer, please turn in your sheet to 
the parish office no later than September 
8th.  The families that are “spiritually 
fit” (most attendance) will receive a dinner 
from the priests at St. Lucy. 

 
 
 

 

Durante  el  verano, queremos pedirle a los 
niños y a sus famililas que se man-
tengan activas en su fe participando de 
la misa de los sábados o domingos (en 
Santa Lucía u otra iglesia católica).  Por 
favor, recoja la forma en las salidas de 
la iglesia.  Después de asistir a misa ca-
da fin de semana en familia pidan al sac-
erdote que firme esta hoja.  También, por 

favor contesten las preguntas de reflexión en 
una hoja separada cada vez que vengan a 
misa.  Al final del verano, por favor entreguen 
su hoja a la oficina parroquial a más tardar el 8 
de septiembre.  Las familias que estén 
“activos espiritualmente” (las que tengan más 
asistencias) recibirán una cena organizada 
por  los sacerdotes de Santa Lucía. 

“Reto Espiritual Familiar” 
de Verano 

¡Ven a la Iglesia y Celebra la Misa  
durante este verano! 

VOLUNTEERS NEEDED 
 
 
 

          
BECOME  

A CATECHIST  
TODAY! 

 
 
 

 

¡CONVIÉRTETE  
EN CATEQUISTA  

HOY! 

IS JESUS CALLING YOU  
TO SERVE? 

¿TE ESTA LLAMANDO JESUS 
A SERVIR? 

Programs in English: 
 Preschool Class (3-4 years old) 
 (Sundays 9am to 10am) 
 Children's Liturgy of the Word (4-8 yrs) 

 (Sun @ 9am & 11am masses). 
 Catechesis Classes (K-6th grade)  
 (Sun 10am to 11:15am or  
 Wed 4:00pm to 5:15pm) 
 Catechesis Classes (7th-8th grade)  
 (Sun 11:30am to 1:00pm) 

Programas en Español: 
 Clases de Catecismo (1st—6th grade)

 (Dom 11:30am - 12:45pm o  
 Mar 4:00pm—5:15pm) 
 Clases de Biblia para niños (3th-8th) 

 (Viernes 6pm a 7pm) 
  

                 CONTACT US!                         (408)378-2464                 ¡CONTÁCTENOS!VOL 
kathryn.mclaughlingomez@dsj.org  / (ext 104)     /   monica.echevers@dsj.org  /  (ext 102))



 

 

Back to School Backpack Program 
 
The St. Vincent de Paul Society at St. Lucy 
continues it’s annual Back to School Backpack 
Program for the needy children of the families 
we serve in our SVDP Outreach. This will be 
our eleventh year to do so. To participate in this pro-
gram, the following is a suggested list of donations we 
need. (If making a monetary donation, please 
make out to St. Vincent de Paul at St. Lucy.) 
 
BACKPACKS:  GRADES K-12  
(PLEASE NO RED OR BLUE BACK-
PACKS) 
 
 Primary Grades  K-3rd 
 

1. Writing Tablet 
2. #2 Pencils & Erasers 
3. Pencil Sharpener 
4. Zippered Pencil Case or Pencil Box 
5. Crayons  
6. Blunt Scissors 
7. Large Glue Sticks 

  
 Upper Grades  4th-12th:  
 

1. Wide or College Rule Loose leaf Paper 
2. Wide or College Rule Spiral Note Book  
3. Ruled Index Cards 
4. #2 Pencils & Erasers 
5. Pens 
6. Colored Pencils 
7. 12” Ruler 
8. Zippered Pencil Case 
9. Glue Sticks 
10. 1” & 2” Binder 
11. 5” Scissors 
12. Calculator 
13. Highlighters 
14. Protractor 
15. Composition Note Book 
16. Mini Stapler 
17. Folders   
18. Subject Dividers 

 
Gift Cards: Target, Walmart, Staples, OfficeMax   
 

Please bring your school supply donations 
and put in containers at Church Entrances or 
to the Outreach Office by July 29h. This will 
enable us to be able to fill the backpacks and have the 
families pick them up in time for the beginning of the 
school year. 
 

Thank you for your continued generosity. 

 

Those interested in receiving a backpack must 
register at the SVDP outreach office by July 29th. 
This includes our current clients and any new cli-
ents. If you are a family in need of backpacks and 
school supplies for your children, please call the 
outreach office at 408 378-8086 for more infor-

PROGRAMA DE MOCHILAS  
DE REGRESO A CLASES 

 
LA SOCIEDAD DE SAN VICENTE DE PAUL 
DE LA PARROQUIA DE SANTA LUCIA 
CONTINUA SU PROGRAMA DE MOCHILAS 

DE REGRESO A CLASES, PARA LOS NINOS DE 
FAMILIAS NECESITADAS (BAJOS RECURSOS) 

DE NUESTRA PARROQUIA. Este será 
nuestro undecimo año consecutivo reali-
zando esta actividad. A continuación men-
cionamos la lista de lo que necesitamos 
para poder llevar a cabo este programa. 
 

Mochilas para los grados Kinder al 12 
(POR FAVOR LAS MOCHILAS NO DEBEN 
SER DE COLOR ROJO O AZUL) 
 

 Primaria: Kinder a 3er grado 
 

1. Tablilla para escribir 
2. Lápices del # 2 y gomas (borradores) 
3. Sacapuntas 
4. Estuche para los lapices y lapiceras o (bolsa 

con cierre) 
5. Crayones 
6. Tijeras para papel 
7. Pegamento de cilindro (glue stick) 

 
 Materiales basicos de escuela para 
 los demas grados: 
 

1. Papel de raya espacio amplio (hojas sueltas) 
2. Cuadernos de espiral de raya espacio amplio 
3. Fichas de notas con lineas (ruled index 

cards) 
4. Lapices del # 2 con goma de borrar. 
5. Plumas 
6. Lapices de colores. 
7. Regla de 12” 
8. Estuche para lapices con cierre 
9. Pegamento de cilindro (glue stick) 
10. Recopilador (binder) de 1” o 2”               
11. Tijeras del # 5 
12. Calculadora 
13. Marcadores (Highlighters) 
14. Compas (Protactor) 
15. Cuaderno de notas de composicion. 
16. Engrapadoras 
17. Divisores para materias. 

 

TRAIGA SUS DONACIONES ANTES DEL 29 DE 
JULIO A LA OFICINA DE SERVICIOS SOCIALES. 
MUCHAS GRACIAS Y QUE DIOS LOS BENDIGA 
POR SU APOYO. 
 

Gracias por su generosidad. 
 

Familias interesadas en recibir una mochila de-
ben registrarse en la Oficina de Servicios antes 
del 29 de julio. Si usted es una familia que nece-
sita mochilas y útiles escolares para sus hijos, 
llame a la oficina de asistencia al 408 378-8086 
para obtener más información. 

  



 

 

ADORATION:  
Every Thursday: 9AM - 6PM, Benediction 5:45 

Prayer For Vocations: 3:15 - 4:15 PM 

ADORACIÓN:  
Todos los jueves 9AM a 6PM, Bendición: 5:45    
Adoración por las Vocaciones: 3:15 a  4:15 PM 

Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise in 
need of comfort, we would love to offer you a shawl/
lap throw we have crocheted/knitted in pray-
er.  stlucyprayershawl@gmail.com or 408-378-1276. 

St. Lucy’s Prayer Chain: A dedicated group of 
people who pray daily for the needs of our parishion-
ers. If someone is sick, out of work or in need of some 
sort of healing, contact us at stlucysprayer-
chain@gmail.com, or Rose @ 408/378-1276. 

Cadena de Oración de Santa Lucía: Un grupo de 
personas dedicadas que rezan diariamente por los 
feligreses. Si alguien está enfermo o necesita un tipo 
de curación, póngase en contacto con nosotros a 
stlucysprayerchain@gmail.com, o Rose al 408-378-
1276 (Español al 408-378-2464). 

Ministerio de Mantón de Oración: Si está enfermo 
o necesita consuelo, nos encantaría ofrecerle un 
mantón para sus oraciones. Envié correo a stlucypra-
yershawl@dsj.org 

Announcements 

Anuncios 

The St. Lucy Pastoral Council is looking for new 
members to join the team of parishioners assisting 
Fr. Mark in a mainly advisory capacity.  If you are 
interested in helping the Parish for up to a three year 
term and would like additional information about the 
opportunity, please feel free to contact Father Mark 
or Jim Miller at 408-377-5070.  
 

Hospitality Sunday Coordinator:  Our parish is 
in need of someone to serve as Hospitality Sunday 
Coordinator.  Please contact Mari in the parish office 
if you are interested in serving in this ministry.  408-
378-2464 x 118, maricela.gallarate@dsj.org 

Volunteer Opportunities / Oportunidades para Voluntarios 
ALTAR DUTY MINISTERS: Do you ever wonder 
who takes care of the Altar linens and Candelabras 
for the Masses at St Lucy Church? It is a ministry of 
men & women from the Parish that volunteer to help 
one day a week for one month of the year. Training 
will be provided. If interested please call Betty Grim 
at 408-377-7467. 

MINISTROS DEL ALTAR: ¿Alguna vez se pregun-
tado quién cuida los manteles del Altar y los Cande-
labros para las Misas? Es un ministerio de hombres 
y mujeres de la parroquia que se ofrecen para ayu-
dar un día a la semana durante un mes del año. Se 
brindará capacitación. Si está interesado, llame a 
Betty Grim al 408-377-7467. 
 

El Consejo Pastoral de Santa Lucía está buscando 
nuevos miembros para unirse al equipo de feligre-
ses que asisten al Padre Mark en una capacidad 
principalmente de asesoramiento. Si está interesado 
en ayudar a servir a la parroquia por un período de 
hasta tres años y desea obtener información adicio-
nal sobre, no dude en comunicarse con el Padre 
Mark o Jim Miller al 408-377-5070. 
 

Coordinador para Domingo de Hospitalidad: Ne-
cesitamos a alguien que sirva como Coordinador de 
Domingos de Hospitalidad. Comuníquese con Mari 
en la oficina si está interesado, marice-
la.gallarate@dsj.org 

Grupo de Oración: El Grupo de Oración los invita 
a todos los viernes a las 7pm y cada primer viernes 
del mes a la Misa de Sanación / Misa de Unción a las 
7:30pm. La próxima Misa de Unción es este viernes 2 
de agosto a las 7:30pm. Pasen la voz. 
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Women of St. Lucy: We are hosting the Kiwanis 
Club of Campbell and joining them in a Joint Craft and 
Service Project that is on-going in making Lap Blan-
kets for the Local Veterans, Hospitals and Nursing 
Homes. We will meet Monthly, Saturday July 20th at 
the PAC Room B from 10 am to 1 pm.  

SCRIPTURE STUDIES: The Bible Study Group is going to investigate St Paul's letters to the Galatians 
And Romans in a 14 week course starting on Monday August 5 at 7 pm in PAC B with the same course 
starting on Tuesday August 6 at 10am in PAC B.  All are invited to attend and no previous bible study experi-
ence is necessary.  The suggested donation is $20.  Contact Jim Miller at 408-377-5070 with any questions. 

Misa de Barrio 
Sábado Agosto 3, 2019 a las 9:00 a.m., 919 Del Mar Ave, #2 San José CA. 95128 

Inmediatamente después tendremos Taller para Inquilinos,  
donde conocerán sus derechos y responsabilidades 

Si necesitan mayor información comunicase con Antonio Ojeda 



 

 

Outside the Parish 
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Religious Life Discernment Retreat Weekend 
 

August 9-11, 2019 for Single Catholic Women (18-40) 
Dominican Sisters of MSJ,  

43326 Mission Circle, Fremont, CA 94539;  
for more info contact Sister Mary Yun, OP at mary@msjdominicans.org or 213-760-3085;  

RSVP and Register online at www.msjdominicans.org   
or www.bit.ly/discernRLife  

 

 

 

Married Singles Lifestyle –The Married Singles Lifestyle describes couples that may have lost a sense of 
closeness they once had as marriage partners and are living more like roommates. Retrouvaille (pronounced 
retro-vi with a long i) teaches couples how to survive times like these in their marriages. This program has 
helped 10’s of 1000’s of couples experiencing difficulty at all levels of marital distress from disillusionment to 
deep misery. For confidential information about or to register for the August program beginning with a week-
end on August 23-25 call 408-605-4998 or email: SanJose@RetroCA.com or visit the web site at 
www.HelpOurMarriage.com  

Catholic Charities of California is excited to be hosting 
walking pilgrimages in Spain along the Camino de 
Santiago and in Italy along the Via Francigena, as well 
as non-walking pilgrimages visiting early Christian mo-
nastic sites in Ireland, colonial Catholic churches in 
Cuba, and following the footsteps of martyrs in Mexico! 
These pilgrimages will change your life and support 
the work of Catholic Charities of California. Please join 
us for an information meeting on Saturday August 
3rd, 10:00 am, at St Joseph of Cupertino Parish, 
10110 N DeAnza Blvd, Cupertino CA. 
 
To RSVP for the meeting or for more information re-
garding the pilgrimages, please go to our website at www.Catholic-Pilgrimage.com, contact CCC at pil-
grim@catholiccharitiesca.org, or call (916) 706-1539 Ext. 12. 

Guadalupe Hope Society presents a Rosary Luncheon  
Friday August 9th  

from 11:30am - 1:00pm at Santa Maria Hall. 
Fr.Rudy Ruiz of the Monterey Diocese will lead the Rosary and present a  

faith talk on the "Eucharist". 
Santa Maria Hall is located at 2211 Shamrock Drive in Campbell. 

The Knights of Columbus will serve lunch. 
There is no charge for the event but seating is limited. 

To register go to https://rosarylunchaugust9.eventbrite.com or 
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Retiring? Downsizing?
Thinking of buying or
selling your home?
Let me help you!

Wondering how much your home is worth? Please go to:
https://theresiatan.kwrealty.com

408.329.8821
Ask me about donations made to this Parish

for homes bought or sold.
Theresia Tan, SRES

DRE# 02016231

Reverse Mortgages Is it Right for You??
Mortgages of All Types

You have Questions. I have Answers.
Call Today for a FREE Consultation.

Visit me at www.KevinCamara.com

Kevin M. Camara
Financial Mortgage Planner

408.813.2770DRE# 01128482
NMLS# 349567

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

JJooee  LLiimmaa SSaamm  CCaammppaaggnnaa VViinnccee  LLiimmaa

LLiimmaa--CCaammppaaggnnaa--AAllaammeeddaa  MMiissssiioonn  CChhaappeell  FD-1949

““SSaann  JJoossee’’ss  PPrreemmiieerr  FFuunneerraall  PPrroovviiddeerr””  
660000  SS..  22nndd  SStt..,,  SSaann  JJoossee,,  CCAA  9955111122  ••  440088--228888--99118888

SSeerrvviinngg  OOuurr  CCoommmmuunniittyy

DDoonn  LLiimmaa MMaarriiaa  CCaammppaaggnnaa BBoobb  BBaassuuiinnoo

Headstart Preschool
APPLY NOW!

FREE
Preschool for children

3 to 5 years old
Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

Come Sail Away on a 7-night
Catholic Exotic Cruise starting

as low as $1045 per couple

Brian or Sally, coordinators
860.399.1785

an Official
Travel Agency
of Apostleship
of the Sea-USA

CST 2117990-70

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as

$19.95
a month

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL NOW!800.809.3352 GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS, Lowest Price Guaranteed!

513459 St Lucy Church

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: kwiatkowskim@jspaluch.com

Call Marcy Kwiatkowski
925.239.1401

www.jspaluch.com

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051

MARK A. WATSON, DDS
PPaarriisshhiioonneerr

(408) 356-1166

5 STAR

DRIVING SCHOOL
Teaching Over 25 Years

Adults & Teens
Free pick up from your home, work or school.

408-781-7751
www.learn2drivetoday.com

Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

$29.95/Mo. billed quarterly
• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

INVEST LOCALLY
Targeting local business makes good “Cents”–
Get your name out there by advertising in local
parish bulletins. Contact us today for your next
advertising move and we will work with you for

your next “AD THAT WORKS!”
Check us out at www.jspaluch.com

Campbell - FD898

408-379-5010

San Jose - FD557 Los Gatos - FD940
408-998-2226 408-354-7740

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

Your
ad

could
be in
this

space!
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